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Quick installation guide

with vSpace® Pro 10

vSpace zn

Desktop virtualization software

Read Me First

You must complete the registration process before vSpace Pro 10 will begin
to accept session connection requests.

ES  Léeme primero: Debe completar el proceso de registro antes de que
vSpace Pro 10 comience a aceptar solicitudes de conexién de sesion.

PT  Leia primeiro: Vocé deve concluir o processo de registro antes do
vSpace Pro 10 comecar a aceitar pedidos de conexao de sessdo.

DE  Bitte als Erstes lesen!: Die Anmeldung muss abgeschlossen
sein, ehe vSpace Pro 10 die Anfrage zu einer Sitzungsverbindung
akzeptiert.

FR  Lisez-moien premier: Vous devez terminer le processus
d'enregistrement avant que vSpace Pro 10 commence a accepter les
requétes de connexion de session.

IT  Leggere prima dell'uso: E necessario completare la fase di
registrazione prima che vSpace Pro 10 possa iniziare ad accettare
richieste di connessione per le sessioni.
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Note

Read the vSpace Pro 10 End-user License Agreement during
installation for Microsoft operating system licensing requirements.
For multiuser applications Microsoft Windows Server and client
access licenses are required (see: https://www.ncomputing.com/en/
WindowsMultiUserLicensing).

ES Nota
Durante la instalacién lea el contrato de licencia para el usuario
final de vSpace Pro 10 donde encontrara los requisitos de licencia
del sistema operativo de Microsoft. Para aplicaciones de multiples
usuarios se requieren licencias de Microsoft Windows Servery
de acceso de cliente (visite: https://www.ncomputing.com/en/
WindowsMultiUserLicensing).

PT Nota
leia o Contrato de licenca do utilizador final do vSpace Pro 10
durante a instalacdo para obter os requisitos de licenciamento
do sistema operativo da Microsoft. Para aplicagdes de varios
utilizadores Microsoft Windows Server e de acesso cliente sao
necessarias licengas (consulte: https://www.ncomputing.com/en/
WindowsMultiUserLicensing).

DE  Hinweis
Lesen Sie bei der Installation die vSpace Pro 10 Endbenutzer-
Lizenzvereinbarung fir Lizenzanforderungen fiir Microsoft
Betriebssysteme. Flir Mehrbenutzeranwendungen sind Microsoft
Windows Server- und Client-Zugriffslizenzen erforderlich (siehe:
https://www.ncomputing.com/en/WindowsMultiUserLicensing).

FR  Note
Lisez I'accord de license d'utilisateur de vSpace Pro 10 pendant
I'installation pour les conditions d'autorisation du systeme
d'exploitation de Microsoft. Pour une utilisation avec de multiples
utilisateurs des permis d'accés sont exigés pour Microsoft
Windows Serveur et client (voir: https://www.ncomputing.com/en/
WindowsMultiUserLicensing).

IT Nota
leggere l'accordo di licenza per I'utente finale di vSpace Pro 10
durante l'installazione per conoscere i requisiti di licenza del sistema
operativo Microsoft. Per le applicazioni multiutente sono richieste
le licenze di Microsoft Windows Server e di accesso client (vedere:
https://www.ncomputing.com/en/WindowsMultiUserLicensing).
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2 Install vSpace® Pro 10 software

1. Go to https://www.ncomputing.com/en/vSpacePro10

2. Choose “DOWNLOAD" and select a folder (by default it will
go to your ‘Downloads’ folder)

3. Open the downloaded file. Double-click "vSpacePro10.msi"
and install vSpace Pro 10

8! NComputing vSpace Pro 10 - n

Welcome to the NComputing Software Installer

This will guide you through the steps required to install
NComputing Safteare on your computer.

Cancel Back

4. ConnectvSpace Console to vSpace Manager
(only required if Custom Installation option was selected)

'Space’ Console

l Connect :

5. Register vSpace Manager
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vSpace Manager

Online Registration
Offine Registration
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Instalar el software vSpace® Pro 10

1.Vaya a https://www.ncomputing.com/en/vSpacePro10 2. Elija
"DESCARGAR (DOWNLOAD)" y seleccione una carpeta (de forma
predeterminadaira a la carpeta 'Descargas (Downloads)') 3.Abra el
archivo descargado. Haga doble clic en 'vSpacePro10.msi' e instale vSpace
Pro 10 4. Conecte vSpace Console a vSpace Manager (s6lo es necesario

si se ha seleccionado la opcién Instalacion personalizada) 5. Registrar
vSpace Manager

Instalar o software vSpace® Pro 10

1.1r para https://www.ncomputing.com/en/vSpacePro10 2. Escolha
“DOWNLOAD" e selecione um arquivo (por padréo ird para o seu arquivo
‘Downloads’) 3. Execute o arquivo baixado por download. Clique duas
vezes em 'vSpacePro10.msi' e instale o vSpace Pro 10 4. Conecte o vSpace
Console ao vSpace Manager (apenas obrigatdrio se foi selecionada a
opcéo Instalacdo Personalizada) 5. Registrar o vSpace Manager

Installieren der vSpace® Pro 10 Software

1. Gehen Sie zu https://www.ncomputing.com/en/vSpacePro10 2.
Wabhlen Sie ,DOWNLOAD" und einen Ordner (standardmaRig wird Ihr
,Downloads-Ordner gewdahlt) 3. Die heruntergeladene Datei 6ffnen.
Doppelklick auf ,vSpacePro10.msi‘ und vSpace Pro 10 installieren. 4.
vSpace Console mit dem vSpace Manager verbinden (nur erforderlich,
wenn die Option ,benutzerdefinierte Installation” gewahlt wurde). 5.
Anmelden des vSpace Managers

Installer le logiciel vSpace® Pro Server

1. Accédez a https://www.ncomputing.com/en/vSpacePro10 2. Choisissez
"TELECHARGER (DOWNLOAD)" et sélectionnez un dossier (par défaut, il ira
dans votre dossier 'Téléchargements (Downloads)') 3. Ouvrez le fichier
téléchargé. Double-cliquez sur 'vSpacePro10.msi' et installez vSpace Pro
10 4. Connectez vSpace Console a vSpace Manager (requis uniquement
si l'option Installation personnalisée a été sélectionnée) 5. Enregistrez
vSpace Manager

Installare il software vSpace® Pro 10

1. Andare a https://www.ncomputing.com/en/vSpacePro10 2.Scegliere
“DOWNLOAD" e selezionare una cartella (in predefinito verra usata la
cartella dei “Download”) 3. Aprire il file scaricato. Fare doppio clicsu
‘vSpacePro10.msi’ e installare vSpace Pro 10 4. Collegare vSpace Console
avSpace Manager (richiesto soltanto se e stata selezionata |'opzione per
I'installazione personalizzata) 5.Registrare vSpace Manager
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YcTaHoBMTe NporpaMMmHoe o6ecnedeHue vSpace® Pro 10

1. MepeliguTe K https://www.ncomputing.com/en/vSpacePro10 2.
BblbepuTe "3arpy3nTb" 1 BbibepurTe nanky (no yMonyaHuto 3arpyska
6yzeT ocyLiecTBNeHa B nanky "3arpysku") 3. OTKpoiTe 3arpy>KeHHbIN
daiin. ABaxapl WenkHuTe 'vSpacePro10.msi' nyctaHosuTe vSpace Pro 10
4. Moakntoumte VSPACE Console k VSPACE Manager (Tonbko, eciv 6bin
BbiGpaH BapyaHT BbIGOPOYHOI ycTaHOBKM) 5.3apernctpupyiite vSpace
MeHeaxep

vSpace® Pro 10 yazilimini kurun

1. https://www.ncomputing.com/en/vSpacePro10 adresine gidin
2."INDIR (DOWNLOAD)" secenegini ve ardindan bir klasér segin (varsayilan
olarak ‘Indirilenler (Downloads’) klasériine gider) 3. Indirilen dosyayi
acin. ‘'vSpacePro10.msi’ 6gesine cift tiklayarak, vSpace Pro 10 yazilimini
kurun. 4. vSpace Console yaziimini vSpace Yoneticisine baglayin (Sadece
Ozel ylikleme secenedi secildiginde gereklidir) 5. vSpace Yoneticisi'ni
kaydedin



3 Set up users

1. Add users

43

File Action View Help

es| 2@ a=BE

A& Computer Management (Lacal) I
a [} system Tools

A Adrministrator
> (@ Task Scheduler

Eoenti # Guest
> @] Event Viewer & Homediou.
b Gil Shared Folders
Ay
a al Users and Groups
£t
= Group A ysen
> () Performance Bluserd
A ysers

4 Device Manager
4 {5 Storage

(=} Disk Managerment
» i Services and Applications

Full Narne

HomeGroug

user?
userd
userd
user§

2. Add users to Remote Desktop Users group
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 Remote Management Usd
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2 Certifcste Service DCOM Access

2 Network Configuration Operators

Description

3 Access Control Asistance Operators Members ofths group can re

Administrators have complete d
Backup Operators can overide
Members of this group are cllo
Members are authorized to per
Members are allowed to launch,
Members of this group can rea:
Guests have the same access as
Members of this group have co
Built-in group used by Intemnet |
Members in this group can hav
Members of this group may sch
Members of this group can acc
Power Users are included for ba
Members can administer doma
Servers in this group run virtusl
Servers in this group can perfor
Servers in this group enable use|
Members in this group are gren|
Members of this group can acc
Supports file replication in @ do
Users are prevented from makir|
Members of this group can acc

NOTE: Skip if local or domain user accounts are already configured

4 Connect peripherals
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Configurar usuarios

1. Afiadir usuarios 2. Afade los usuarios al grupo de Usuarios de
Escritorio Remoto Nota: Salta este paso si las cuentas de usuario
local o de dominio ya estan configuradas

Configure usuarios

1. Adicione usuérios 2. Adicionar utilizadores ao grupo de
utilizadores do desktop remoto Nota: Avangar se as contas dos
utilizadores locais ou de dominio j estiverem configuradas

Benutzer einrichten

1. Benutzer hinzufigen 2.User zu Remote Dektop User Group
hinzufiigen Hinweis: Uberspringen Sie diesen Schritt wenn
lokale oder Domain User schon angelegt sind

Configuration d'utilisateurs

1. Ajout d'utilisateurs 2. Ajouter des utilisateurs au groupe
Utilisateurs du Bureau a distance Remarque : Ignorer siles
comptes utilisateurs locaux ou domaine sont déja configurés

Impostazione utenti

1. Aggiunta di utenti 2. Aggiungi utenti al gruppo Remote Desktop
Users Nota: Ignora se gli utenti locali o del dominio sono gia
configurati
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1. [lobaBneHne nonb3losateneli 2. obaBbTe Nonb3oBaTenei
Brpynny "Monb3oBaTeny yganeHHoro paboyero ctona”
MpumeyaHue: MponycTuTe 3TOT LWAr, @CAN aKKayHTbI
nonb3oBaTesel yxe CKOHGUIYPUPOBaHHbI paHee.
Kullanicilari diizenleme

1. Kullanicilar ekleme 2. Kullanicilari Remote Dektop Users
grubuna ekleyin Not: Local domain user hesaplari konfigure
edildiyse pas geginiz
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Conectar periféricos

Conecte periféricos

Peripheriegerate anschlieBen

Brancher les périphériques

Collegare le periferiche
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MoakniounTe nepudepuiiHble ycTpoiicTea
Cevre birimleri baglan

5 Configure device

vSpace zn
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1. Configure "Connection"

A. Letuser selectaserver or aserver group (default -
user selects host/group from list)

or

B. Connect automatically (optional - connects to preset
host/group)
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2. Configure “Display”
Select Resolution
*USB dongle (DVI or VGA) for secondary display sold separately
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3. Setup network
A. DHCP (default)
or
B. Static IP configuration (optional)
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Configurar dispositivo: 1. Configurar "Conexién (Connection)"
A. Permita que el usuario seleccione un servidor o un grupo

de servidores (predeterminado: el usuario selecciona host/
grupo delalista) B. Conectar automaticamente (opcional: se
conecta al host/grupo preestablecido) 2. Configurar "Mostrar
(Display)" - Seleccione Resolucién *USB dongle (DVI 0 VGA) para pantalla
secundaria se vende por separado 3. Configurar red A. DHCP (opcién
predeterminada) B. Configuracion de IP estatica(opcional)

Configurar o dispositivo: 1. Configurar “Conexdo” A.Deixe

o usudrio selecionar um servidor ou um grupo de servidores
(padréo - o usudario seleciona host/grupo a partir da lista) B.
Conecta automaticamente - (opcional - se conecta ao host/grupo
predefinido) 2. Configurar “Monitor” - Selecionar resolugdo *
Dongle USB (DVI ou VGA) para monitor secunddrio vendido separadamente

3. Configure arede A.DHCP (por padrdo) B.Configuracdo IP
estatico (opcional)

Gerat konfigurieren: 1.Konfiguration von “Connection”

A. Der Benutzer kann einen Server oder eine Servergruppe
wahlen (Standard - der Benutzer wahlt aus der Liste eine(n)
Host/Gruppe) B.Automatisch verbinden (Option - verbindet
mit voreingestelltem/r Host/Gruppe) 2.“Display” einrichten -
Auflésung wahlen * USB-Dongle (DVI oder VGA) zur sekundcren Anzeige, wird
gesondertangeboten 3. Netzwerk einrichten A.DHCP (Vorgabe) B
Statische IP Konfiguration (optional)

Configurer le périphérique: 1. Configurer la “Connexion
(Connection)” A. Laissez I'utilisateur sélectionner un serveur ou
un groupe de serveurs (par défaut - I'utilisateur sélectionne I'h6te
/groupe de laliste) B.Se connecter automatiquement (en option
-se connecte a I'hote / groupe prédéfini) 2. Configurer “Affichage
(Display)” - Sélectionner la résolution *Clé USB (DVI ou VGA) pour écran
secondaire vendu séparément 3, Configurer réseau A. DHCP (par
défaut) B. Configuration IP Fixe (Optionnel)

Configurare dispositivo: 1. Configurare “Connessione” A.
L'utente deve selezionare un server o gruppo di server (predefinito
-l'utente seleziona il host/gruppo dallalista) B. Connessione
automatica (opzionale - si collega al host/gruppo predefinito) 2.
Configurare “Schermo” - Selezionare Risoluzione * La dongle USB (DVI
0 VGA) per lo schermo secondario viene venduta separatamente 3. Impostare la
rete A. DHCP (predefinito) B.Configurazione IP Statico (opzionale)
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Cihaziyapilandirma: 1.“Baglanti” Yapilandirma A. Kullanicilarin
bir sunucu grubunu veya bir sunucuyu se¢melerine izin verin
(varsayilan - kullanici listeden ana makineyi/grubu secer) B
Otomatik olarak baglan (istege bagli - 6n ayarli ana makinelere/
gruba baglanir) 2."“Ekran” Yapilandirmasi - Cozunurlugi Secin

* Ikincil ekran igin USB dongle (DVI veya VGA) ayri satilir - 3. A kur A. DHCP
(varsayilan) B. Statik IP konfigurasyon(Opsiyonel)

,
Mount RX300 (optional)
- VESA mount kit sold separately
ES  Montaje RX300 (opcional)
- Kit de montaje VESA vendido por separado
PT  Suporte RX300 (opcional)
- Conjunto de suporte VESA vendido separadamente
DE  Montage von RX300 (Option)
- der VESA Montagesatz wird gesondert angeboten
FR  Montage RX300 (optionnel)
- Kit de montage VESA vendu séparément
IT  Montaggio RX300 (opzionale)
- kit montaggio VESA venduto separatamente
CHS %% RX300 (F3)
- VESA REEMHEMBE
CHT % RX300 (713%)
- VESA EEHME(F S5 #E
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- VESA montaj kiti ayri satilir
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